
TROY-STAR 2020 Chinese Language Teacher Online Summer Training Program 

Activity 1: How to Design Cultural Activities Themed with Terracotta 

Warriors—Taking the Confucius Institute of Troy University as an Example 

 

At 7 p.m. on June 27th, the TROY-STAR Chinese Language Teacher Online 

Summer Training held its first day of activities. This activity mainly introduced the 

Terracotta Warriors on Troy University’s main campus. More than 80 teacher 

participants attended the training. Dr. Fang and Zhelin Dang presented the activity. 

First, Mr. Dang introduced the Terracotta Warriors at Janice Hawkins Cultural Arts 

Park, and then those at the International Arts Center. By collaborating with local 

artists and receiving replicas of terracotta warriors from China, Troy University has 

allowed Chinese and Western culture to take root here. Dr. Fang highlighted how the 

Confucius Institute at Troy University makes use of the existing Terracotta Warriors 

square and art gallery for cultural promotion. For example, a large number of primary 

and secondary school students visit the terracotta warriors every year, and the 

Confucius Institute Chinese summer camp at Troy University introduces the terracotta 

warriors and so on. The terracotta warriors has effectively promoted the exchange of 

Chinese and Western cultures as a unique medium for Troy University. 

 

 

2020 特洛伊大学“中文之星”汉语教师暑期在线培训项目活动一： 

如何设计以兵马俑为主题的文化活动 

——以特洛伊大学孔子学院为例 

当地时间 2020 年 6 月 27 号晚上 7 点，特洛伊大学“中文之星”汉语教师暑期在线

培训项目活动一《如何设计以兵马俑为主题的文化活动》如期进行，该活动主要介绍了

特洛伊大学的兵马俑，共有八十多人参加。方丽博士和党哲林老师共同展示了本次活动

的内容。首先党老师介绍了珍妮斯·霍金斯（Janice Hawkins）文化艺术公园的兵马俑，

其次介绍了特洛伊大学国际艺术中心的兵马俑。从特洛伊大学和当地艺术家开始合作项

目到接收来自中国的仿制兵马俑，特洛伊大学让中国文化和西方文化在这里生根发芽。

方丽博士着重介绍了特洛伊大学孔子学院如何利用现有的兵马俑广场和艺术馆进行文

化宣传。比如每年都有众多中、小学的学生来此参观学校的兵马俑，还有特洛伊大学孔

子学院中文夏令营的兵马俑介绍活动等。特洛伊大学以兵马俑为媒介，有力地推动了中

西方文化的交流。 

 

 

 

 


